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COPIA DE COMPULSA N? 20170901055C09997 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es(son) 

compulsa del documento PODER Y APOSTILLA que me fue exhibido en 1 foja(s) útil(es). Una vez practicada la 

certificación(es) se devuelve el(los) documento(s) en 1 foja(s), conservando una copia de ellas en el Libro de Certificaciones. 

La veracidad de su contenido y el uso adecuado del(los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad exclusiva de la(s) 

persona(s) que lo(s) utiliza(n). 

GUAYAQUIL, a 24 DE NOVIEMBRE DEL 2017, (17:31). 

    NOTARIO(A) SUPLENTE RUBEN DARIO JENO FAYTONG 

NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

AP: 18011-DP09-2017-JS



  

SELINA OPERATION ONE (1), S.A, por medio | SELINA OPERATION ONE (1), S.A., by me: 
del presente documento otorga poder amplio y 

suficiente de acuerdo al derecho ecuatoriano, a 
favor de Ernesto Javier Weisson Hidalgo 29 A 
cedula de identidad número 0915573372, para 

que ejerza las siguientes facultades: 
a). Representar a la mandante y ejercer su 

derecho al voto en la Junta General de 

   

      

    
     

discretions described (Del T oi 
2) .Act on behalf ofcthe-principal. 

    

   
   

  

accionistas de SELINA OPERATION exercise its yoting rights in the. G: 
MONTAÑITA — SELINAMONTA S.A, | Shareholders Mesting...of. 
compañía ecuatoriana de la cual ta] 7" “OPERAMI “MONTAÑITA 
mandante es socia. SELUNÁMONTA : S-Á, zan Ecuadorian 

b) Representar a la mandante en el company in which the principal holds 

Ecuador, a fin de contestar demandas |-- --— shares. 

y cumplir con las obligaciones b)-'Legally. represent the priñci 
pertinentes que le corresponden como | Ecuador, with the  purpo: 

   
   

.. PRUNOTARIO SUPLENTESS / 

    

socia extranjera de una com; answering sul 

ecuatoriana, en los términos deF|>  - complying' with its correspi 
artículo 6 de la Ley de Compañías. duties as a foreign shareholder [of an 

c) Firmar todos los escritos, peticiones, Ecuadorian company, in the terms of 

formularios, declaraciones o cualquier article 6 of the Corporations Law: 

tipo de documento necesario para c) Sign all writings, petitions, forms, 

cumplir con las obligaciones de la statements or any type of document || 
mandante conforme la legislación required to comply with the principal's [- 
ecuatoriana, tales como lo dispuesto duties in accordance to Ecuadorian 

en el artículo insertado a continuación law, such as provided by the article 

del artículo 115 de la Ley de following article 115  of| the. 

Compañías. Corporations Law. Y 
d) Enajenar, transferir, gravar y en d) Alienate, transfer, burden and, in . 

general disponer de las acciones de la general, dispose of the shares owned | - : 

mandante en el capital de la compañía by the principal in the capital of SELINA 
SELINA OPERATION MONTAÑITA OPERATION MONTAÑITA E 

SELINAMONTA S.A, sin limitación SELINAMONTA S.A, without ¡any |. 4 
alguna. limitations. Ml 

e) Comprar acciones adicionales de la e) Buy additional shares of SELINA 

compañía SELINA OPERATION OPERATION MONTAÑITA 

MONTAÑITA SELINAMONTA S.A, y SELINAMONTA S.A and subscribe 

suscribir aquellas que se emitieren por those issued by effects of increases in 

efectos de aumentos de capital. its capital. 

f) Es intención clara y expresa de la f) It is the clear and express intention of] 
mandante que no haya persona o the principal that no person or; S 
autoridad en la República del Ecuador authority in the Republic of Ecuador 

que pueda alegar insuficiencia o falta shall allege insufficiency or lack of 

de claridad de poder. clarity of power. 

  

Este instrumento se regirá por las leyes de la 
República del Ecuador. This instrument shall be governed by th: laws PT 

of the Republic of Ecuador. 
Otorgado en Ciudad de Panamá, el 20 de 
octubre del 2017.- Signed in Panama City, Panama, October -20', 

2017. A 

  

        

    
    

  

     
    

  
   

A BUSCAR MOLE 
Duodécime e 

  

VELASCO C., [notaria Pubiice 
'ádu.a de Idenijag No 8 250-338, 

  

con 

Cc: 

  

0: 7 
Afexandra Michelle he 

SELINA OPERATION 

ld. PE-13-328 

Passport: PAO049864 

2(n) sido [reconocida(s) 
Por consiguiente, dicnaís)   RLENIS VELASCO O 

Notaria Paoli, Duadárima



APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 
1. País PANAMÁ 
El presente documento Público 

2. Ha sido firmado por “epuró able 
3. quien actúa en calidad de 

4. y está revestido del sello / timbre de 

CERTIFICADO 
13 NOV 2017 

5.En PANAMÁ — 6.Eldía 

7. Por DIRECCION ADMINISTRATIVA o 

8. Bajo el numero: ana POSO 50 

9. Sello/timbre: ____ 10. Firma: Bue Ss 

  

Deo 
Bu: e    

DE CONFORMIDAD CON EL NUMERAL Sto. DELART. 18 DE LA 
LEY NOTARIAL. DOY/FÉ; QUE LA COMPULSA PRECEDENTE 
COMPUESTA DE. FOJA(S), ES IGUAL A LA COPIA DEL 
DOCUMENTO ORIGINAL QUE ME FUE EXHIBIDO. 

GUAYAQ    

     
      

     

caras Cantón Guayaquil | 4b. Rude ano Morea Faros 

 


